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Декан
Дата .............................
СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”

Факултет: .Славянски филологии
Специалност: (код и наименование)
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Славянска филология
....................................................................................
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Магистър след средно образование
...................................................................................................................................................

УЧЕБНА ПРОГРАМА

	С
	3
	4
	8


Дисциплина: 
(код и наименование) Типологични особености на славянските езици (Семантични модели за описание и съпоставка на славянските езици)
Преподавател: проф. дфн Иванка Гугуланова
Асистент: 

	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	30

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	10

	
	Доклад/Презентация
	10

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	10

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	30

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	1

	Кредити извънаудиторна заетост
	1

	ОБЩО ЕКСТ
	2


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	10%

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	10%

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	10%

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	70%

	Анотация на учебната дисциплина:

	Магистърският курс  е предназначен за всички слависти, които избират езиковедска специализация, включва семантичните модели, използвани за описание и за съпоставка на славянските езици. Подробно се коментират принципите на полския генеративно-семантичен модел, приложен в полската академична граматика и в българско-полската съпоставителна граматика, която излиза от 1992г. (Последният девети том излезе през 2009г.).


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план се изискват знания и компетенции в сферата на общото езикознание и граматиките на съвременните славянски езици.



	Очаквани резултати:

	Студентите получават знания за най-важните семантични теории в славистиката (теорията на лексикално-семантичните полета, на речевите актове, на референциалната, логическата и когнитивната семантика ). По време на курса се коментират  семантичните теми за дипломни работи,  разработвани в съпоставителен план, което задълбочава теоретичната подготовка на бъдещите дипломанти.


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Структурализъм и постструктурна лингвистика. Генеративни и когнитивни модели за описанието на езика.
	2

	2
	Съвременни семантични теории в славистиката.
	2

	3
	Семантичният модел за описание на съвременния полски език в Академичната граматика. Йерархия на синтаксиса.
	2

	4.
	Семантична структура на изречението. Основни предикатно-аргументни структури.
	2

	5.
	Аргумент и аргументна позиция. Типове аргументни позиции.
	2

	6
	Деривирани предикатно-аргументни структури. Семантични роли на аргументите.
	2

	7
	Предикатно-аргументни структури с предикати от висшия ред.
	2

	8
	Актуализации на предикатно-аргументната структура: комуникативна, модална и темпорална. Таксисен ред.
	2

	9
	Структурен синтаксис. Експликативни модели на типовете изречения.
	2

	10
	Синтактични оператори.
	2

	11
	Морфологична и синтактична акомодация. Ендоцентрични и егзоцентрични конструкции.
	2

	12
	Основни принципи на когнитивния модел за описание на езика.
	2

	13
	Езиковата картина на света
	2

	14
	Елементарният семантичен метаезик на А. Вежбицка.
	2

	15
	Лингвистика на текста. Проблеми на дискурса.
	2


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1
	Структурализъм и постструктурна лингвистика. Генеративни и когнитивни модели за описанието на езика.

	2
	Съвременни семантични теории в славистиката.

	3
	Семантичният модел за описание на съвременния полски език в Академичната граматика. Йерархия на синтаксиса.

	4.
	Семантична структура на изречението. Основни предикатно-аргументни структури.

	5
	Аргумент и аргументна позиция. Типове аргументни позиции.

	6
	Деривирани предикатно-аргументни структури. Семантични роли на аргументите.

	7
	Предикатно-аргументни структури с предикати от висшия ред.

	8
	Актуализации на предикатно-аргументната структура: комуникативна, модална и темпорална. Таксисен ред.

	9
	Структурен синтаксис. Експликативни модели на типовете изречения.

	10
	Синтактични оператори.

	11
	Морфологична и синтактична акомодация. Ендоцентрични и егзоцентрични конструкции.

	12
	Основни принципи на когнитивния модел за описание на езика.

	13
	Езиковата картина на света

	14
	Елементарният семантичен метаезик на А. Вежбицка.

	15
	Лингвистика на текста. Проблеми на дискурса.
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Дата:  11. 03.  2011 г.                                   Съставил: проф. дфн Иванка Гугуланова
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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